
7744. 1368 juli 25.
Birger Jönsson gör ett byte med skäliga män Sune Ingevaldsson och Sigge Magnusson, såsom målsmän

för Peter Botgersson. Det gäller gods som tillfallit denne efter dennes farbror, herr Nils (Jonsson). Till Peter
upplåter han som brorslott allt det som han och hans hustru har ärvt i Bricstad (i Klockrike socken), Harg (i
Vikingstads socken), Härsjö (nu under Biskopsberga i Allhelgona socken), Hälleberga (i Älvestads socken),
”Valsio”, Lottstad (i Skeppsås socken), Örvad (i Älvestads socken), Stavsäter (Vists socken) och Berga i Löts
socken (nu i Norrköpings stad) samt två åkrar vid Klockrike och 2 spanns avgäld i Ettetorp (i Kvillinge socken).
Av Sune och Sigge mottar Birger Jönsson och hans hustru Ramborg (Karlsdotter, halvsyster till herr Nils
Jonsson) Peter Botgerssons arvedel i Södra och Norra Berga (i Klockrike socken).

Utfärdaren beseglar tillsammans med välborna männen Staffan Stangenberg, Nils Upplänning och
Magnus Virde.

Orig. på perg. (20,3 x 8,5, uppveck 1,6 cm; 12 rader), Sv. Riksarkivet (RPB nr 827).
Om herr Nils, kanik i Linköping och kyrkoherde i Klockrike, se H. Schück, Ecclesia lincopensis (1959), s. 465, 486 och

523 f. Den ovan nämnda halvsystern och brorsonen till herr Nils Jonsson är också ihågkomna i hans i Danzig 1368 2/6 utfärdade
testamente (DS nr 7704); den förstnämnda figurerar också i ett tidigare testamente, som p. g. a. fuktskada numera saknar
dateringsformeln (DS nr 6389 a). Om släktskapsförhållandena se H. Rosman, Bjärka-Säby I (1923), s. 92 f. Om makarnas innehav
av Hälleby se brev 1365 30/11 (DS nr 7267).

Se motbrev av samma dag under närmast följande nummer.

Alla the mæn thætta breff høra hæller see helsar iak Birghe Jønisson medh varom Herra
‧ Kænnis iak medh thesso næruarande brefue skifte haua giort medh skælikom mannom Suna
Ingeualdsson ok Sigga Magnusson malsmannom for Petar Bodhgersson om thet goz honom
till arffa fiol æfter herra Niclas sin fadherbrodher, hwilket skifte giort var ii thæsso matto at
iak later them sama Pedhare Bodhgersson medh lot ok lagha wilkurum for sin brodher lot ‧
allan min ærfdha deel som mik fiol ok minne husfru til arff ii Brikstadhum ‧ Harghe ‧
Haralzhøghe ok twa akra vidh Klokkarikeb ok tuæggia spanna af gæld ii Ætta thorppe ‧
Hærdhaberghum, Valsio, Ludhstadhum ‧ Ørauadhi ‧ Stafsætrec ok ii Biærghum ii Løta sokn
ok then same Suni och Sigge læto mik ok minne husfru Ramburghed thæs sama Petars
Bodhgerssons ærfdha deell ii Sudhra Bærghum ok ii Norra Bærghum medh allom till laghom
nær ok fiærran ængom vndan taknom. Scriptum anno Domini Mocccolx octauo sub sigillis
virorum nobilium videlicet Stephani Stangenberges ‧ Nicholai Vplenning ‧ Magni Virdhta vna
cum sigillo meo proprio in die beati Iacobie apostoli.

På baksidan, med medeltida hand: Sydhra Bergha
Norra Bergha
8:0 (Rasmus Ludvigssons brevsignum för Vadstena kloster)

Sigill: nr 1 bortfallet från den i brevet kvarsittande remsan; nr 2 spår av rött vax på remsan; nr 3 av

ofärgat vax i sigillpåse av lila ylle (halv lilja stolpvis i sköld, se SMV II, s. 481): [+ S]’ M[ag]nvsæ :
Pæ[ter]s[son]; nr 4 av ofärgat vax (pilspets bjälkvis från vänster i sköld, se SMV II, s. 599): [S’ B]ir[g....].

a Ändrat från arffz ms. b Klokk arike utan avstavningstecken vid radskifte ms. c Staf sætre utan
avstavningstecken vid radskifte ms. d Ram burghe utan avstavningstecken vid radskifte ms. e Ändrat från Iacobe ms.


